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Sint-Vitusparochie  
St.-Dominicuskerk – 
Leeuwarden 
Palmzondag (A)  
29 maart 2026 
 

Bij binnenkomst achterin de kerk, 
ontvangen de kerkgangers naast een 
liturgieboekje ook een palmtakje. 
 
De intochtprocessie begint vanuit de 
sacristie.  
Het koor loopt mee in de processie. 
De kerkgangers worden opgeroepen 
om mee naar achter in de kerk (of naar 

buiten) te gaan, om aldaar het begin van de plechtigheid mee te maken.  
 
OPENINGSLIED: GvL 425 
 
De intochtprocessie houdt achter in de kerk/buiten halt. 
 
KRUISTEKEN – WOORD VAN WELKOM 
 
ZEGENING VAN DE PALMTAKKEN 
De bisschop zegent de palmtakjes met wijwater. 
 
LEZING: Het intochtverhaal volgens Mattheüs 21,1-11. 
 
De Heer zij met u. 
allen: En met uw geest. 
Uit het heilig evangelie van onze Heer Jezus Christus volgens Matteüs. 
allen: Lof zij U, Christus. 
 
Woord van de Heer. - Wij danken God. 
 
De intochtprocessie vervolgt haar weg van achteruit de kerk. 
Alle kerkgangers die willen, kunnen achter de bisschop en assistenten 
aansluiten. 
De processie loopt naar voren, slaat rechtsaf, loopt via het zijpad naar 
achteren, loopt via middenpad naar voren en slaat linksaf, wederom via 
het zijpad naar achteren. Tenslotte gaat de processie via het middenpad 
naar het priesterkoor. 
Ook het volk gaat weer naar zijn eigen plek. 
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PROCESSIE  
 
GvL 423 en Psalm 24 
 
Refrein:  De kinderen van Jeruzalem loven de Heer met blijde stem 

en zingen juichend keer op keer: Geloofd zij onze God en 
Heer. 

Psalm 24 
Van de Heer is de aarde en haar inhoud, 
de wereld en die daar op woont. 
Hij heeft op de zeeën haar gegrondvest, 
haar vast op de vloeden gebouwd.   Refrein allen 
 
Wie klimt op de berg van de Heer, 
en wie komt in zijn heilige woning? 
Die rein is van handen en zuiver van hart, 
zich niet keert tot bedrog, noch bedriegelijk zweert. Refrein allen 
 
Vanwege de Heer krijgt hij zegen mee, alle goeds van de Heer, zijn heil. 
Verheft dan, poorten, uw hoofd, verhoogt u, deuren aloud, 
hier komt de Koning der Eer!     Refrein allen 
 
Wie is de Koning der Eer? De Heer zo machtig en groot, de Heer, zo 
groot in de strijd! Verheft dan, poorten, uw hoofd, verhoogt u, deuren 
aloud, hier komt de Koning der Eer! 
Wie is de Koning der Eer? De Heer der heerscharen zelf: 
Hij is de Koning der Eer!      Refrein allen 
 
Pueri Hebraeorum & Psalm 47 
 
De Hebreeuwse kinderen, met olijftakken in hun handen, gingen de Heer 
tegemoet en riepen: Hosanna in de hoogste! 
Juicht, o volken, juicht; handklap, en betuig de Heer, onze God, uw 
vreugde.  
 
OPENINGSGEBED 
 
EERSTE LEZING Jesaja 50: 4-7  
Lezing uit het Boek Jesaja 
Woord van de Heer – Wij danken God 
 
ANTWOORDPSALM: Psalm 22 
 
Refrein:  Mijn God, mijn God, waarom verlaat Gij mij?  

Mijn God, mijn God, waarom verlaat Gij mij? 
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Zij lachen met mij, allen die mij zien. Ze grijnzen en schudden het hoofd. 
Hij steunt toch op de Heer, laat die hem dan bevrijden, laat Die hem 
redden, als Hij hem bemint. Refrein 
 
Een meute honden jaagt mij op, een bende booswichten houdt mij 
omsingeld. Mijn handen en mijn voeten hebben zij gewond, mijn 
beenderen kan ik wel tellen. Refrein 
 
Nu gapen zij mij aan en lachen zij mij uit, nu delen zij mijn kleren 
onderling en dobbelen om mijn gewaad. Ach Heer, houd U niet ver van 
mij, kom haastig om mij bij te staan. Refrein 
 
Uw Naam zal ik verheerlijken onder mijn broeders, voor heel het volk uw 
lof verkondigen: Gij, dienaars van de Heer, verheerlijkt Hem, heel het 
geslacht van Jakob, brengt hem dank. Refrein 
 
 
TWEEDE LEZING Filippenzen 2, 6-11 
Lezing uit de Brief van de heilige apostel Paulus aan de Filippenzen 
Woord van de Heer – Wij danken God 
 
VERS VOOR HET EVANGELIE:  
Looft de Heer, alle gij volken. 
Christus is voor ons gehoorzaam geworden tot de dood, tot de dood aan 
het kruis. Daarom heeft God Hem hoog verheven en Hem de naam 
verleend die boven alle namen is. 
Looft de Heer, alle gij volken. 
 
EVANGELIE  Mt. 26, 14 - 27, 66 
S (=synagoga): allen  
+ : Christus  
C (=chronista): lezer  
 
C Het lijden en sterven van onze Heer Jezus Christus volgens Matteüs 
 
In die tijd ging een van de twaalf, Judas Iskáriot geheten, naar de 
hogepriesters en zei: 
S “Wat wilt ge mij geven, als ik u Jezus overlever?” 
C Zij zegden hem dertig zilverlingen toe. 
En van toen afzocht hij een gunstige gelegenheid om Hem over te 
leveren. 
 
Op de eerste dag van de ongedesemde broden kwamen de leerlingen 
Jezus vragen: 
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S “Waar wilt Gij dat wij voor U voorbereidingen treffen 
om het paasmaal te eten?” 
C Hij zei: 
+ “Gaat naar de stad, naar die en die, en zegt hem: ‘De Meester zegt: 
Mijn tijd is nabij; bij u wil Ik het paasmaal houden met mijn leerlingen.’” 
C De leerlingen deden zoals Jezus hun had opgedragen 
en troffen voorbereidingen voor het paasmaal. 
 
Toen het avond geworden was, lag Hij met de twaalf aan. 
Terwijl zij aten, zei Hij: 
+ “Amen, Ik zeg u: een van u zal Mij overleveren.” 
C Diep bedroefd begon de een na de ander Hem te vragen: 
S “Ik ben het toch niet, Heer?” 
C Hij antwoordde: 
+ “Die met Mij de hand in de schotel doopt, hij zal Mij overleveren. 
Wel gaat de Mensenzoon heen, zoals van Hem geschreven staat, 
maar wee die mens door wie de Mensenzoon wordt overgeleverd! 
Het zou beter voor hem zijn als hij niet geboren was, die mens.” 
C Judas, die Hem zou overleveren, zei daarop: 
S “Ik ben het toch niet, Rabbi?” 
C Hij zei hem: 
+ “Gij zegt het.” 
C Terwijl zij aten, nam Jezus brood, sprak de zegen uit, brak het en gaf 
het aan de leerlingen met de woorden: 
+ “Neemt, eet, dit is mijn Lichaam.” 
C En Hij nam een beker, sprak de dankzegging uit  
en gaf hun die met de woorden: 
+ “Drinkt hier allen uit, want dit is mijn Bloed van het Nieuwe Verbond, 
dat voor velen wordt vergoten tot vergeving van de zonden. Maar Ik zeg 
u: van nu af zal Ik niet meer drinken van deze vrucht van de wijnstok tot 
op die dag waarop Ik het met u, nieuw, zal drinken in het Koninkrijk van 
mijn Vader.” 
C Nadat zij de lofzang gezongen hadden, gingen zij naar de Olijfberg. 
Toen zei Jezus tot hen: 
+ “Allen zult gij in deze nacht aanstoot aan Mij nemen, want er staat 
geschreven: ‘Ik zal de herder slaan en de schapen van de kudde zullen 
verstrooid worden.’ Maar na mijn verrijzenis zal Ik u voorgaan naar 
Galilea.” 
C Daarop zei Petrus Hem: 
S “Al zouden allen aanstoot aan U nemen, 
ik zal nooit aanstoot aan U nemen.” 
C Jezus zei hem: 
+ “Amen, Ik zeg u: in deze nacht, vóór de haan kraait, zult gij Mij 
driemaal verloochenen.” 
C Petrus zei Hem: 
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S “Al moest ik met U sterven, nooit zal ik U verloochenen.” 
C Evenzo spraken ook al de leerlingen. 
 
Toen kwam Jezus met hen bij een landgoed dat Getsémane heette, 
en Hij zei tot de leerlingen: 
+ “Blijft hier zitten, terwijl Ik ginds ga bidden.” 
C En Hij nam Petrus en de twee zonen van Zebedeüs mee en begon 
bedroefd en angstig te worden. Toen zei Hij tot hen: 
+ “Mijn ziel is doodsbedroefd. Blijft hier en waakt met Mij.” 
C En nadat Hij een weinig verder was gegaan, wierp Hij zich ter aarde 
en bad: 
+ “Mijn Vader, als het mogelijk is, laat deze beker Mij voorbijgaan. 
Maar toch: niet zoals Ik wil, maar zoals Gij wilt.” 
C Toen ging Hij naar zijn leerlingen en vond hen in slaap; en Hij zei tot 
Petrus: 
+ “Ging het dan uw krachten te boven één uur met Mij te waken? 
Waakt en bidt, opdat gij niet op de beproeving ingaat. 
De geest is wel gewillig, maar het vlees is zwak.” 
C Opnieuw, voor de tweede keer, ging Hij weg en bad: 
+ “Mijn Vader, als deze beker niet voorbij kan gaan zonder dat Ik hem 
drink: dat dan uw wil geschiede.” 
C En Hij kwam opnieuw en vond hen in slaap, want hun oogleden waren 
zwaar. Hij liet hen met rust, ging opnieuw weg en bad voor de derde 
keer, nogmaals met dezelfde woorden. Toen ging Hij naar zijn leerlingen 
en zei tot hen: 
+ “Slaapt dan maar door en rust uit! Zie, het uur is nabij, waarop de 
Mensenzoon wordt overgeleverd in de handen van zondaars. 
Staat op, laten we gaan; zie, hij die Mij overlevert, is nabij.” 
 
C Terwijl Hij nog aan het spreken was, zie, daar kwam Judas, een van 
de twaalf, en met hem een grote menigte met zwaarden en knuppels, 
gestuurd door de hogepriesters en de oudsten van het volk. 
Hij die Hem zou overleveren, had een teken met hen afgesproken door 
te zeggen: 
S “Die ik zal kussen, Hij is het; grijpt Hem.” 
C Hij ging meteen op Jezus af en zei: 
S “Gegroet, Rabbi”, 
C en hij kuste Hem. Jezus echter zei hem: 
+ “Vriend, zijt ge daarvoor hier?” 
C Toen kwamen zij naar voren, legden de hand op Jezus en grepen 
Hem. En zie, een van hen die bij Jezus waren, stak zijn hand uit, trok zijn 
zwaard, sloeg in op de dienaar van de hogepriester en hakte zijn oor af. 
Toen zei Jezus tot hem: 
+ “Steek uw zwaard weer op zijn plaats. Want allen die naar het zwaard 
grijpen, zullen door het zwaard omkomen. Of denkt ge dat Ik mijn Vader 
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niet te hulp kan roepen, die Mij dan meteen meer dan twaalf legioenen 
engelen ter beschikking zou stellen? Hoe zouden dan de Schriften in 
vervulling gaan, die zeggen dat het zo geschieden moet?” 
C Op dat uur zei Jezus tot de menigte: 
+ “Als tegen een rover zijt ge uitgetrokken met zwaarden en knuppels 
om Mij op te pakken? Dagelijks zat Ik in de tempel te onderrichten, 
en toch hebt ge Mij niet gegrepen.” 
C Maar dit alles is geschied, opdat de Schriften van de profeten in 
vervulling zouden gaan.  
Toen lieten alle leerlingen Hem in de steek en namen de vlucht. 
 
Zij die Jezus gegrepen hadden, voerden Hem naar de hogepriester 
Kajafas, waar de schriftgeleerden en de oudsten bijeengekomen waren. 
Petrus bleef Hem op een afstand volgen tot aan de binnenhof van de 
hogepriester; hij ging naar binnen en zette zich neer bij de knechten 
om te zien hoe het af zou lopen. De hogepriesters en het hele Sánhedrin 
zochten naar een vals getuigenis tegen Jezus om Hem ter dood te 
kunnen brengen, maar ze vonden er geen, ofschoon er vele valse 
getuigen naar voren traden.  
Ten slotte echter traden er twee naar voren die zeiden: 
S “Deze man heeft gezegd: ‘Ik kan de tempel van God afbreken en 
in drie dagen weer opbouwen.’” 
C Toen stond de hogepriester op en zei tot Hem: 
S “Antwoordt Gij niets? Wat getuigen deze mensen tegen U?” 
C Maar Jezus zweeg. 
Toen zei de hogepriester tot Hem: 
S “Ik bezweer U bij de levende God  
dat Gij ons zegt of Gij de Christus zijt, de Zoon van God.” 
C Jezus zei hem: 
+ “Gij zegt het. Maar Ik zeg u: vanaf nu zult ge de Mensenzoon zien, 
gezeten aan de rechterhand van de Macht en komend op de wolken van 
de hemel.” 
C Toen scheurde de hogepriester zijn kleren en riep uit: 
S “Hij heeft God gelasterd; waartoe hebben wij nog getuigen nodig? 
Zie, nu hebt gij de godslastering gehoord! Wat dunkt u?” 
C Zij antwoordden: 
S “Hij is de dood schuldig.” 
C Toen spuwden zij Hem in het gezicht en stompten Hem, anderen 
sloegen Hem, terwijl ze zeiden: 
S “Profeteer voor ons, Christus: wie is het die U geslagen heeft?” 
 
C Petrus nu zat buiten op de binnenhof.  
Er kwam een dienstmeisje naar hem toe en zei: 
S “Gij waart ook bij Jezus de Galileeër.” 
C Maar hij ontkende het waar allen bij waren en zei: 
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S “Ik weet niet wat ge bedoelt.” 
C Toen hij naar het poortgebouw ging, zag een ander meisje hemen ze 
zei tegen wie daar stonden: 
S “Die daar was bij Jezus de Nazoreeër.” 
C En opnieuw ontkende hij, met een eed: 
S “Ik ken die mens niet.” 
C Even daarna de omstanders dichterbij en zeiden tot Petrus: 
S “Waarlijk, gij zijt er ook een van! 
Het is duidelijk aan uw accent te horen.” 
C Toen begon hij te vloeken en te zweren: 
S “Ik ken die mens niet.” 
C Onmiddellijk daarop kraaide een haan. 
En Petrus herinnerde zich het woord van Jezus, die gezegd had: 
“Voor de haan kraait, zult ge Mij driemaal verloochenen.” 
Hij ging naar buiten en begon bitter te wenen. 
 
Bij het aanbreken van de morgen namen alle hogepriesters en oudsten 
van het volk aangaande Jezus het besluit Hem ter dood te brengen. 
Nadat ze Hem geboeid hadden, voerden ze Hem weg en leverden Hem 
over aan de landvoogd Pilatus. 
 
Toen Judas, die Hem overgeleverd had, zag dat Hij veroordeeld was,  
kreeg hij wroegingen bracht de dertig zilverlingen terug bij de 
hogepriesters en oudsten, met de woorden: 
S “Ik heb gezondigd door onschuldig bloed over te leveren.” 
C Maar zij zeiden: 
S “Wat gaat dat ons aan? Ge moet zelf maar zien.” 
C En hij gooide de zilverlingen in de tempel, trok zich terug en, nadat hij 
weggegaan was, verhing hij zich. De hogepriesters namen de 
zilverlingen en zeiden: 
S “Het is niet toegestaan ze bij de offergave te doen,  
want het is bloedgeld.” 
C Zij namen het besluit er de akker van de pottenbakker mee te kopen 
om daar de vreemdelingen te begraven. Daarom heet die akker 
Bloedakker tot vandaag toe. Toen ging in vervulling wat door de profeet 
Jeremia gezegd was: “En zij namen de dertig zilverlingen, de prijs 
waarop zijn waarde geschat werd, geschat door de kinderen van Israël, 
en zij gaven die voor de akker van de pottenbakker, zoals de Heer mij 
opgedragen had.” 
 
Jezus nu stond voor de landvoogd en de landvoogd vroeg Hem: 
S “Zijt Gij de koning van de Joden?” 
C Jezus zei: 
+ “Gij zegt het.” 
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C Maar op de beschuldigingen door de hogepriesters en de oudsten 
tegen Hem ingebracht, antwoordde Hij niets. Toen zei Pilatus tot Hem: 
S “Hoort Gij niet wat ze allemaal tegen U getuigen?” 
C Maar Hij antwoordde hem niet, op geen enkel punt, zodat de 
landvoogd hoogst verbaasd was. Bij een feest was de landvoogd 
gewoon voor het volk één gevangene vrij te laten, degene die zij wilden. 
Ze hadden juist een beruchte gevangene, Bárabbas geheten. 
Nu zij daar toch bijeen waren, sprak Pilatus tot hen: 
S “Wie wilt ge dat ik u zal vrijlaten, 
Bárabbas of Jezus die Christus genoemd wordt?” 
C Want hij wist wel dat ze Hem uit afgunst hadden overgeleverd. 
Terwijl hij op de rechterstoel gezeten was, liet zijn vrouw aan hem 
zeggen: 
S “Laat u niet in met die rechtvaardige, 
want ik heb vandaag in een droom veel om Hem doorstaan.” 
C Maar de hogepriesters en de oudsten haalden het volk over 
te vragen om Bárabbas en Jezus te laten doden.  
Daarop zei de landvoogd tot hen: 
S “Wie van de twee wilt ge dat ik u vrijlaat?” 
C Ze zeiden: 
S “Bárabbas.” 
C Pilatus zei hun: 
S “Wat zal ik dan doen met Jezus, die Christus genoemd wordt?” 
C Zij zeiden allen: 
S “Aan het kruis met Hem.” 
C Hij zei: 
S “Wat voor kwaad heeft Hij dan gedaan?” 
C Maar zij schreeuwden nog harder: 
S “Aan het kruis met Hem.” 
C Toen Pilatus zag dat het niets hielp, maar dat er veeleer tumult 
ontstond, nam hij water en waste ten overstaan van het volk zijn handen, 
terwijl hij zei: 
S “Ik ben onschuldig aan dit bloed; gij moet zelf maar zien.” 
C Heel het volk antwoordde: 
S “Zijn bloed kome op ons en op onze kinderen.” 
C Toen liet hij hun Bárabbas vrij, maar Jezus liet hij geselen en leverde 
Hem over om gekruisigd te worden. 
 
Daarop namen de soldaten van de landvoogd Jezus mee het pretorium 
binnen en verzamelden de hele cohort rondom Hem. Zij kleedden Hem 
uit en hingen Hem een rode mantel om. Ook vlochten ze een kroon van 
doorntakken, drukten die op zijn hoofd en drukten een rietstok in zijn 
rechterhand en, nadat ze voor Hem op de knieën gevallen waren, 
bespotten ze Hem met de woorden: 
S “Gegroet, koning van de Joden.” 
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C Ze bespuwden Hem, pakten de rietstok en sloegen op zijn hoofd. 
Nadat zij de spot met Hem gedreven hadden, trokken ze Hem de mantel 
uit, deden Hem zijn kleren aan en voerden Hem weg om Hem te 
kruisigen. 
 
Toen ze de stad uitgingen, troffen ze een man uit Cyrene, Simon 
genaamd, en vorderden hem tot het dragen van zijn kruis. 
Gekomen op een plaats die Golgota genoemd wordt - dat wil zeggen 
Schedelplaats - gaven ze Hem met gal gemengde wijn te drinken; 
maar toen Hij ervan geproefd had, wilde Hij niet drinken. 
Nadat ze Hem gekruisigd hadden, verdeelden ze zijn kleren door er het 
lot om te werpen; en daar neergezeten bleven ze de wacht bij Hem 
houden. Boven zijn hoofd bevestigden ze een opschrift met de 
beschuldiging tegen Hem: “Dit is Jezus, de koning van de Joden.” 
Samen met Hem werden ook twee rovers gekruisigd, een rechts en een 
links. De voorbijgangers lasterden Hem, terwijl ze het hoofd schudden 
en zeiden: 
S “Gij, die de tempel afbreekt en in drie dagen weer opbouwt, 
red Uzelf; als Gij de Zoon van God zijt, kom dan van het kruis af.” 
C In dezelfde trant zeiden de hogepriesters met de schriftgeleerden en 
oudsten spottend: 
S “Anderen heeft Hij gered, zichzelf kan Hij niet redden. 
Hij is toch de koning van Israël! 
Laat Hem nu van het kruis afkomen, dan zullen we in Hem geloven. 
Hij vertrouwt op God;  
laat Die bevrijding brengen, als Hij Hem genegen is. 
Hij heeft immers gezegd: ‘Ik ben de Zoon van God!’ 
”C Evenzo beschimpten Hem zelfs de rovers, die samen met Hem 
gekruisigd waren. 
 
Vanaf het zesde uur viel er een duisternis over het hele land, tot aan het 
negende uur. Omstreeks het negende uur riep Jezus met luide stem: 
+ “Elí, Elí, lamá sabachtáni?”, 
C dat wil zeggen: 
+ “Mijn God, mijn God, waarom hebt Gij Mij verlaten?” 
C Enkelen uit de omstanders, die het hoorden, zeiden: 
S “Hij roept Elia!” 
C Meteen rende een van hen weg, nam een spons, drenkte die in zure 
wijn, stak ze op een rietstok en wilde Hem te drinken geven. 
Maar de anderen zeiden: 
S “Laat dat! Wij zullen eens zien of Elia Hem komt redden.” 
C Jezus slaakte opnieuw een luide kreet en gaf de geest. 
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C En zie, het voorhangsel van de tempel scheurde van boven tot onder 
in tweeën, de aarde beefde en de rotsen scheurden. De graven gingen 
open en de lichamen van vele heiligen die ontslapen waren, verrezen. 
Na zijn verrijzenis kwamen zij uit de graven en gingen de heilige stad 
binnen en verschenen aan velen. De honderdman en die met hem bij 
Jezus de wacht hielden, werden bij het zien van de aardbeving en wat 
verder gebeurde, door een grote vrees bevangen en zeiden: 
S “Waarlijk, Hij was Gods Zoon.” 
C Er waren daar ook vele vrouwen, die op een afstand toekeken; 
zij waren Jezus vanuit Galilea gevolgd en hadden voor Hem gezorgd. 
Onder hen bevonden zich Maria Magdalena, Maria, de moeder van 
Jakobus en Jozef, en de moeder van de zonen van Zebedeüs. 
 
Toen het avond was geworden, kwam er een rijke man uit Arimatéa, 
Jozef genaamd, die ook zelf leerling van Jezus was geworden. 
Hij was naar Pilatus gegaan en had om het lichaam van Jezus gevraagd. 
Daarop had Pilatus bevolen het te geven. Jozef nam het lichaam, 
wikkelde het in een schone lijkwade en legde het in zijn nieuwe graf dat 
hij in de rots had laten uithouwen. En nadat hij een grote steen voor de 
ingang van het graf gerold had, ging hij heen. 
Er waren daar Maria Magdalena en de andere Maria, die tegenover het 
graf zaten. 
 
De volgende dag,dat is dus na de Voorbereidingsdag, gingen de 
hogepriesters en Farizeeën gezamenlijk naar Pilatus en zeiden: 
S “Heer, wij herinneren ons, 
dat die bedrieger, toen Hij nog leefde, gezegd heeft: 
‘Na drie dagen zal Ik verrijzen.’ 
Geef daarom bevel het graf te beveiligen, tot de derde dag toe; 
anders kunnen zijn leerlingen Hem komen stelen  
en aan het volk zeggen: ‘Hij is verrezen uit de doden.’ 
Dit laatste bedrog zou nog erger zijn dan het eerste.” 
C Pilatus zei hun: 
S “Gij krijgt een wacht.  
Gaat heen en beveiligt het naar uw goeddunken.” 
C Zij vertrokkenen nadat ze de steen verzegeld hadden, 
beveiligden ze het graf met de wacht. 
C Woord van de Heer. 
allen: Wij danken God. 
 
HOMILIE 
 
GELOOFSBELIJDENIS: GvL 722 gesproken 
 
VOORBEDE met acclamatie: Eeuwige, erbarm U over ons 
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COLLECTE - OFFERANDE 
 

OFFERANDELIED: GvL 408 – Het lied van de mensenzoon 
 

Bidt, broeders en zusters, dat mijn en uw offer aanvaard kan worden 
door God, de almachtige Vader. 
Allen:  Moge de Heer het offer uit uw handen aannemen, tot lof 

en eer van zijn Naam, tot welzijn van ons en heel zijn 
heilige kerk. 

 
GEBED OVER DE GAVEN    
 

PREFATIE   
 

SANCTUS: GvL 295 
 

Euch. acc.: GvL 302 
Allen:  Heer Jezus, wij verkondigen uw dood  

en wij belijden tot Gij wederkeert, dat Gij verrezen zijt. 
 

ONZE VADER: gesproken 
Verlos ons, Heer… 
Allen: Want van U is het koninkrijk en de kracht en de 

heerlijkheid in eeuwigheid. Amen. 
 

VREDESWENS 
 

AGNUS DEI: GvL 335 
 

UITNODIGING TOT DE COMMUNIE   
 

COMMUNIE - COMMUNIELIED: O, Saviour of the world – J. Goss 
 
O Verlosser van de wereld, die ons door uw kruis en kostbaar bloed hebt 
verlost, red ons en help ons, smeken wij u nederig, o Heer. 
 

GEBED NA DE COMMUNIE 
 

MEDEDELINGEN - WEGZENDING EN ZEGEN 
 
SLOTLIED: GvL 511 
 
 
Agenda 
Ma. 30 mrt. 19.00 Jongerengroep – Pelgrimage van hoop Dom.kerk 

 
Di. 31 mrt.  12.30 

Huis van Stilte (meditatie adhv een tekst) 
Mariakapel 

Dom.kerk 

di. 3 april 9.00 Kerkschoonmaak Bonifatius Bon.kerk 
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Do. 02-04 19.00 Witte Donderdagviering en 

Stille Aanbidding tot 23.00 uur 

Dom.Kerk 

Vr. 03-04 15.00 Kruisweg Bon.Kerk 

Vr. 03-04 15.00 (kinder) Kruisweg Dom.kerk 

Vr. 03-04 15.00 Kruisweg St. Jozef 

Vr. 03-04 19.00 Kruishulde Dom.kerk 

Za. 04-04 10.00 Stille zaterdag St. Jozef 

Za. 04-04 21.30 Paaswake Dom.kerk 

Zo. 05-04 10.00 Hoogfeest van Pasen, 

familieviering/paaseieren zoeken 

Bon.Kerk 

Ma. 06-04 10.00 2e Paasdag Dom.Kerk 

 
 
 
zie verder voor doordeweekse vieringen website: www.sintvitusparochie.nl 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

http://www.sintvitusparochie.nl/

